
:188 (88:1) שִׁיר
shir
song

מִזְמ�ר
mzmur
psalm

לִבְנֵי
l·bni
for·sons-of

קֹרַח
qrch
Korah

לַמְנַצֵּחַ
l·mntzch
for· the ·one-making- it- permanent

עַל
ol
on

־
-

מָחֲלַת
mchlth
fluting

. <<A Song [or] Psalm for
the sons of Korah, to the
chief Musician upon
Mahalath Leannoth,
Maschil of Heman the
Ezrahite.>> O LORD God
of my salvation, I have
cried day [and] night before
thee:

1

לְעַנּ�ת
l·onuth
for·to- mrespond-of

מַשְׂכִּיל
mshkil
contemplating

לְהֵימָן
l·eimn
for·Heman

הָאֶזְרָחִי
e·azrchi
the·Ezrahite

:
:

(88:2) יְהוָה
ieue
Yahweh

אֱלֹהֵי
alei
Elohim-of

יְשׁוּעָתִי
ishuoth·i
salvation-of·me

י�ם
ium
day

־
-

צָעַקְתִּי
tzoqthi
I-cry

בַלַּיְלָה
b·lile
in· the ·night

נֶגְדֶּךָ
ngd·k
in- front-of·you

:
:

:288 (88:3) תָּב�א
thbua
she-shall-come

לְפָנֶיךָ
l·phni·k
to·faces-of·you

תְּפִלָּתִי
thphlth·i
prayer-of·me

הַטֵּה
ete
cstretch-out-you !

־
-

אָזְנְךָ
azn·k
ear-of·you

Let my prayer come
before thee: incline thine ear
unto my cry;

2

לְרִנָּתִי
l·rnth·i
to·appeal-of·me

:
:

:388 (88:4) כִּי
ki
that

־
-

שָׂבְעָה
shboe
she- is -surfeited

בְרָע�ת
b·routh
in·evils

נַפְשִׁי
nphsh·i
soul-of·me

וְחַיַּי
u·chi·i
and·lives-of·me

לִשְׁא�ל
l·shaul
to·unseen

הִגִּיעוּ
egiou
they- ctouch

:
:

For my soul is full of
troubles: and my life
draweth nigh unto the
grave.

3

:488 (88:5) נֶחְשַׁבְתִּי
nchshbthi
I-am-reckoned

עִם
om
with

־
-

י�רְדֵי
iurdi
ones-descending-of

ב�ר
bur
crypt

הָיִיתִי
eiithi
I-become

כְּגֶבֶר
k·gbr
as·master

אֵין
ain
there -is-no

־
-

I am counted with them
that go down into the pit: I
am as a man [that hath] no
strength:

4

אֱיָל
ail
subject ing-power

:
:

:588 (88:6) בַּמֵּתִים
b·mthim
in· the ·ones- being-dead

חָפְשִׁי
chphshi
free-ones

כְּמ�
kmu
as

חֲלָלִים
chllim
ones-wounded

שֹׁכְבֵי
shkbi
ones-lying- down-of

קֶבֶר
qbr
tomb

אֲשֶׁר
ashr
whom

לאֹ
la
not

Free among the dead, like
the slain that lie in the
grave, whom thou
rememberest no more: and
they are cut off from thy
hand.

5

זְכַרְתָּם
zkrth·m
you-remember·them

ע�ד
oud
further

וְהֵמָּה
u·eme
and·they

מִיָּדְךָ
m·id·k
from·hand-of·you

נִגְזָרוּ
ngzru
they-are-severed

:
:

:688 (88:7) שַׁתַּנִי
shth·ni
you-set·me

בְּב�ר
b·bur
in·crypt-of

תַּחְתִּיּ�ת
thchthiuth
nether-ones

בְּמַחֲשַׁכִּים
b·mchshkim
in·darknesses

בִּמְצֹל�ת
b·mtzluth
in·shadowy- depth s

:
:

Thou hast laid me in the
lowest pit, in darkness, in
the deeps.

6

:788 (88:8) עָלַי
ol·i
on·me

סָמְכָה
smke
she-bears-down

חֲמָתֶךָ
chmth·k
fury-of·you

וְכָל
u·kl
and·all-of

־
-

מִשְׁבָּרֶיךָ
mshbri·k
breakers-of·you

עִנִּיתָ
onith
you- mhumble

סֶּלָה
sle
interlude

:
:

Thy wrath lieth hard upon
me, and thou hast afflicted
[me] with all thy waves.
Selah.

7

:888 (88:9) הִרְחַקְתָּ
erchqth
you- ctook -far

מְיֻדָּעַי
mido·i
ones-being- macquainted-of·me

מִמֶּנִּי
mm·ni
from·me

שַׁתַּנִי
shth·ni
you-set·me

ת�עֵב�ת
thuobuth
abhorrences

לָמ�
lmu
to·them

Thou hast put away mine
acquaintance far from me;
thou hast made me an
abomination unto them: [I
am] shut up, and I cannot
come forth.

8

כָּלֻא
kla
one-being-shut-up

וְלאֹ
u·la
and·not

אֵצֵא
atza
I-shall- go-forth

:
:

:988 (88:10) עֵינִי
oin·i
eye-of·me

דָאֲבָה
dabe
she-pines- away

מִנִּי
mni
from

עֹנִי
oni
humiliation

קְרָאתִיךָ
qrathi·k
I-call·you

יְהוָה
ieue
Yahweh

בְּכָל
b·kl
in·all-of

־
-

י�ם
ium
day

Mine eye mourneth by
reason of affliction: LORD,
I have called daily upon
thee, I have stretched out
my hands unto thee.

9

שִׁטַּחְתִּי
shtchthi
I- mspread-out

אֵלֶיךָ
ali·k
to·you

כַפָּי
kph·i
palms-of·me

:
:

:1088 (88:11) הֲלַמֵּתִים
e·l·mthim
?·to· the ·ones- being-dead

תַּעֲשֶׂה
thoshe
you-shall-do

־
-

פֶּלֶא
phla
marvel

אִם
am
or

־
-

רְפָאִים
rphaim
healers

יָקוּמוּ
iqumu
they-shall-rise

. Wilt thou shew
wonders to the dead? shall
the dead arise [and] praise
thee? Selah.

10

י�דוּךָ
iudu·k
they-shall- cacclaim·you

סֶּלָה
sle
interlude

:
:

:1188 (88:12) הַיְסֻפַּר
e·isphr
?·he-shall-be- mrecounted

בַּקֶּבֶר
b·qbr
in· the ·tomb

חַסְדֶּךָ
chsd·k
kindness-of·you

אֱמוּנָתְךָ
amunth·k
faithfulness-of·you

Shall thy lovingkindness
be declared in the grave?
[or] thy faithfulness in
destruction?

11

בָּאֲבַדּ�ן
b·abdun
in· the ·destruction

:
:
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:1288 (88:13) הֲיִוָּדַע
e·iudo
?·he-is-being-known

בַּחֹשֶׁךְ
b·chshk
in· the ·darkness

פִּלְאֶךָ
phla·k
marvel ous-deed -of·you

וְצִדְקָתְךָ
u·tzdqth·k
and·righteousness-of·you

Shall thy wonders be
known in the dark? and thy
righteousness in the land of
forgetfulness?

12

בְּאֶרֶץ
b·artz
in·land-of

נְשִׁיָּה
nshie
oblivion

:
:

:1388 (88:14) וַאֲנִי
u·ani
and·I

אֵלֶיךָ
ali·k
to·you

יְהוָה
ieue
Yahweh

שִׁוַּעְתִּי
shuothi
I- mimplore

וּבַבֹּקֶר
u·b·bqr
and·in· the ·morning

תְּפִלָּתִי
thphlth·i
prayer-of·me

But unto thee have I
cried, O LORD; and in the
morning shall my prayer
prevent thee.

13

תְקַדְּמֶךָּ
thqdm·k
she-is- mpreceding·you

:
:

:1488 (88:15) לָמָה
l·me
to·what ?

יְהוָה
ieue
Yahweh

תִּזְנַח
thznch
you-are-casting-off

נַפְשִׁי
nphsh·i
soul-of·me

תַּסְתִּיר
thsthir
you-are- cconcealing

פָּנֶיךָ
phni·k
faces-of·you

LORD, why castest thou
off my soul? [why] hidest
thou thy face from me?

14

מִמֶּנִּי
mm·ni
from·me

:
:

:1588 (88:16) עָנִי
oni
humble

אֲנִי
ani
I

וְגֹוֵעַ
u·guo
and·and-one- being-weary

מִנֹּעַר
m·nor
from·youth

נָשָׂאתִי
nshathi
I-bear

אֵמֶיךָ
ami·k
dreads-of·you

I [am] afflicted and
ready to die from [my]
youth up: [while] I suffer
thy terrors I am distracted.

15

אָפוּנָה
aphune
I-am- being-distract ed

:
:

:1688 (88:17) עָלַי
ol·i
on·me

עָבְרוּ
obru
they-passed

חֲר�נֶיךָ
chruni·k
heats-of·you

בִּעוּתֶיךָ
bouthi·k
frightenings-of·you

צִמְּתוּתֻנִי
tzmthuth·ni
they- meffaced·me

:
:

Thy fierce wrath goeth
over me; thy terrors have
cut me off.

16

:1788 (88:18) סַבּוּנִי
sbu·ni
they-surround·me

כַמַּיִם
k·mim
as· the ·waters

כָּל
kl
all-of

־
-

הַיּ�ם
e·ium
the·day

הִקִּיפוּ
eqiphu
they- cencompass

עָלַי
ol·i
on·me

יָחַד
ichd
altogether

:
:

They came round about
me daily like water; they
compassed me about
together.

17

:1888 (88:19) הִרְחַקְתָּ
erchqth
you- ctook -far

מִמֶּנִּי
mm·ni
from·me

אֹהֵב
aeb
one-loving

וָרֵעַ
u·ro
and·associate

מְיֻדָּעַי
mido·i
ones-being- macquainted-of·me

Lover and friend hast
thou put far from me, [and]
mine acquaintance into
darkness.

18

מַחְשָׁךְ
mchshk
darkness

:
:
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